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LATÍN II 

 

Instrucciones: a) Duración: 1 hora y 30 minutos. 

b) El estudiante ha de elegir y desarrollar en su totalidad una de las opciones propuestas, no pudiendo, 
en ningún caso,  combinar ambas. 

c) Se permite el uso de cualquier diccionario latino, incluidos los apéndices gramaticales. 

d) La puntuación de cada pregunta está especificada tras el correspondiente enunciado. 

 

 

OPCIÓN A 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
 

Curión (Curio, -onis), tras ser aclamado general por el ejército, acampa en las inmediaciones de 
Útica. 

His rebus gestis, Curio se in castra ad flumen Bagradam recipit atque universi exercitus 
conclamatione imperator appellatur, posteroque die exercitum Uticam ducit et apud oppidum 
castra ponit.  

 -Bagrada, -ae: “Bágrada”, río del Norte de África, situado entre Cartago y Útica. 
 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto). 
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos multum y flammam, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La épica (Virgilio, Lucano). 
 

OPCIÓN B 
 

1. Traduzca el siguiente texto (valoración: hasta 6 puntos) 
 
Adérbal (Adherbal, -is) y los suyos se asustan. Los númidas se dividen en dos facciones 

Ceterum fama tanti facinoris per omnem Africam divulgatur. Adherbalem omnesque, qui 
sub imperio Micipsae fuerant, metus invadit. In duas partes discedunt Numidae: plures 
Adherbalem sequuntur. 

 
2. Analice desde el punto de vista morfosintáctico la frase subrayada (valoración: hasta 1 
punto).  
 
3. Señale términos españoles derivados de los vocablos capillum y lactem, indicando los 
procedimientos de su evolución (valoración: hasta 1 punto). 
 
4. Desarrolle la siguiente cuestión (valoración: hasta 2 puntos)  

La novela (Petronio, Apuleyo). 


